O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iIKOBHH HOMeP: 04170001907
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpauii: 05-05-2017

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. lluranok 'anHa MuKoJaiBHa

2. Tsyhanok Anna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HaykoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.01

Ha3Ba HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: YkpaiHCbka MOBa
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS
OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JaTa 3axHcCTy: 28-04-2017

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 014

Micue po6oTH 34,00yBayva: [lepkaBHe MiAnpueMcTBo "TeHepanbHa JUPEKIis 3 06CIyroByBaHHS iHO3EMHUX

NpEeCTaBHULITB"

Kopg 3a €IPIIOY: 04013583

Micue3Haxoa KeHHs: 01054, Ykpaina, M. Kuis, Bys1. [ondyapa Onecs, 84
dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBiiHHS: [lepkagminicrpanis

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BY€HOI pagH (pa30Boi Cleliagi30BaHOi BYE€HOI paju): K 26.053.25
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IIoBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ lOpI/I,ZLH‘IHO'l' 0COOM: HanioHambHUMI TTeJaroridHuii yHiBepcuret imeHi M.IT.

I paromaHoOBa

Kopg 3a €IPIIOY: 02125295

MicuesnaxomerHﬂ: 01601, m. Kuis, Bys1. [Iuporosa, 9
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47

Tema gucepranii:
1. Po3BUTOK yKpaiHCbKOI (poHETHYHOI TepMiHoJIOrii XX - nodatky XXI cTOJITTS

2. The development of the Ukrainian phonetic terminology of the XX - beginning of XXI century

Pedepar:

1. PoboTta npucssiueHa akTyasbHiil IpobsemMi BUBYEHHS MiicMCTeMU YKpaiHChbKOi (POHETUYHOI TepMiHOJIOTii. Y
Iycepralii Blieplie B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi CCTEMHO IIPECTaBI€HO TEPMIHOJIOTIYHI IPYIIH, iATPYIIY,
MiKporpynu (oOHETUYHUX TEPMIHIB, SKi PENPE3eHTYIOTh HAIIPSIMU CTAHOBJIEHHS i AMHAMIKY PO3BUTKY (POHETUYHUX
IKi7 B YKpaiHi. 3acBigyeHi B kogudikauiHUX IKepesiax (CI0BHUKaX JIHTBICTUYHUX TEPMIHB, iApYyYHUKAX NJ1s1
BUIIMX HaBYAJIbHYX 3aKJIa/liB, aKaIeMiUHUX BUJIAHHSIX), @ TAKOXK Y HAYKOBill, HAyKOBO-IUIAKTHUYHI JliTepaTypi
(OHETUYHI TePMiHM (OHOCJIIBHI Ta TEPMiHOJIOTIYHI CJIOBOCIIOJIYYEHHS]) BIIEPIIE IPOAHAJIi30BaHO OO0 IXHIX
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX (CEMaHTUYHMX BiHOIIEHb - Tilepo-TinpoHiMiYHNX, CHHOHIMIYHUX, OTIO3ULIHUX,
nosyriceMiyHUX, OMOHIMIYHUX), & TAKOK (OpMaTbHO-TPaMaTUIHUX OCOOJIUBOCTEM.

2. In the research the Ukrainian phonetic terminology is represented as a complex system of one-word terms and
terminological phrases. It has been developed during the XX century and the first decades of the XXI century as
linguists-theoreticians and researchers-experimentalists has been shown attention to the problems of the



language sound construction and peculiarities of its functional modification. In the dissertation the stages of the
development of the Ukrainian phonetic terminology are constituted and their peculiarities are determined. The
tendency of creating new terms on the national base, internal lexical, grammar and orthographical resources is
correlated at the beginning of the XX century - thirties of the XX century. The following the 40-50 of the XX c. are
connected both following the traditions of Moscow and Leningrad phonetic schools and appropriate terminology
and widening the range of the directions of researches (historical phonology, dialect phonology, experimental
contrast phonetic researches), argumentation of fundamental theoretical and practical issue of the phonetics
methodology - the meaning of the term "phonema". It is mentioned that the codification of definitions of
linguistics in "Dictionary of linguistic terms" by Y.Krotevich and N.Rodzevych became the point of systematization
of accumulated experience and precondition for the wide standards establishment of Ukrainian phonetic
terminology during the third stage (60-70 XX c.). According to the last it was discovered some variance,
debatableness, unestableshment of some terms, systematizations consonants and vowels of the Ukrainian
language. In this period the tendency of maximum approach to the international research standards in the field of
phonetics was increased. The period of the 80 XX c. is characterized by the processes of forcing out of the terms
variants that were not unsupported by the following researches as well as correlation the terminological meaning
of the definitions of phonetics and phonology with Russian phonetic schools achievements. The modern period is
important for the development of phonetic terminology because of standardization and codification in different
forms. To characterize Kharkiv, Kyiv and Odessa phonetic schools the territorial criteria connected with such
factor as "scientific problem, theoretical and practical work of researcher-phonetist” was proposed. The
connection of standardization of terminological apparatus of the language history, dialectology, grammar,
stylistics, orthoepy to subsystem of phonetic terms is taken into consideration. According to the results of the
research was found out the fact that the phonetic terminological system levelling took place on the background of
the following tendencies: 1) constitution of international standards of term usage under the influence of
conclusions and recommendations to unification appropriate term system accepted by International
terminological committee on linguistics (1960 - 1977); 2) intensification of the process of grammar and
orthographical standards of the Ukrainian language leveling under the influence of the Russian language practice
causing the loss of the tendency of creating own term-units according to the internal laws of the Ukrainian
language; 3) further saving (from the 70 XX c. till nowadays) the tradition of parallel using of international term-
units and their analogies, standardized in the field of phonetics in the middle of the XX c.; 4) researchers aspiration
for applying in their works so called "individual terms" displaying the results of advanced studying of some
phenomena; 5) from the middle of the 50 XX c. when the principal terminological groups of the Ukrainian phonetic
terminology was established (28 essential unities) the development of the Ukrainian phonetic terminology is
connected on the widening of the distribution of the key terms inside the groups, changes in syntagmatic of
phonetic terms causing the quantitative increase of components; 6) predominance of quantitative changes in the
Ukrainian phonetic terminology over qualitative ones from the 60 XX c. as at that time the standards of word
formation, grammar designing of the language units such as terminological ones were established. The increase of
term formation in the field of phonetics on the basis of the terminological phrases shows the tendency of speech
saving efforts, development and augmentation of prepositive components-adjectives and tendency to contribution
of easier adoption of new terms and definitions; 7) archaization of some terms in relation to further specification of
the sound phenomena classification. It is found out that the main way of creation of phonetic one-word terms is
morphological (affixal, stemcomposition, wordcomposition) widespread in the 20-60 XX c. As the fact that the
Ukrainian phonetic terminology was formed on the base of the terms and definitions of the foreign origin and the
proper Ukrainian, East Slavonic, lexical and semantic resource, so the principal terms are used as ready-made
terms with such structural peculiarities, which are not new. Hierarchical subsystem of the Ukrainian phonetic
terminology is linked by hyper-hyponimic correlations in classes and subclasses of theme unities of the terms
under research; the relations of the oppositional correlation, synonimy, sporadically - homonymy, polysemy are
followed, the phenomena of structure and grammar and morphological variance are saved. In conclusion it should
be mentioned the fact that the Ukrainian phonetic terminology has been established and developed during the



century that is represented by the codification of sources - textbooks, dictionaries, monographies on different
stages of the history of linguistics.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHOI AiSJIBHOCTI:
ITiZCyMKH JOCiI>KEHHS:

Iyo6sikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-eKOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaakeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTAHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI:
1. BucoupKuii AHaTosiii BacunboBu4

2. Vysotskyi Anatolii Vasylovych

KBasigikanis: n.¢inonn., 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BinomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta PEl€H3E€HTIiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. HaBasnibHa MapuHa IBaniBHa

2. HaBaspbna MapuHa IBaHiBHa

KBasigikanis: n.¢inon.n., 10.02.01



InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHAUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoAKeHHS:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. TypoBceka Jltogmuna BosogumupiBHa

2. Typoscbka Jliogpmuia BosnoguMupisHa

KBasmiikamis: k.¢inosnn., 10.02.01
ImenTudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI

BaacHe IlpizBuie Im's ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiaHHi

BignoBigasibHUI 3a HiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

ITnom M. 4.

[Tnom M. 4.



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




